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Application of functional grammar to translation

of ancient Chinese poems

ZHU Guisheng

(School of Languages and Literature, Zhejiang University of Science and Technology, Hangzhou 310023, China)

Abstract: We analyze the difficulties exsisting in the translation of the ancient Chinese poems
and explore the probable reasons. We explain the possibilities that the functional grammar
attributes to them and also examine the operability and feasibility that the functional grammar
guides the translation. It turns out that the application of context theory of functional grammar to
translation of ancient Chinese poems will be of value to evaluate the quality of the translated works and
help the foreign readers understand and appreciate the essence of the ancient Chinese poems.
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The crows caw to the falling moon;

The frosty air fills the sky.

The fisher’s lights gleam, the maples croon;

With much sorrow 1 lie.

On the outskirts of Suzhou Town,

From Han Shan Temple, hark!

The midnight vesper bells come down,

Wafting to the rover’s bark.
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Table 1 Comparison of two ways for translation
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